Esempio di ordinazione / Ordering example
Exemple de commande / Typenschliissel

Anmartel (7273)495-231
Anrapck (3955)60-70-56
ApxaHrenbck (8182)63-90-72
AcTpaxaHb (8512)99-46-04
Bapnayn (3852)73-04-60
Benropop (4722)40-23-64
BnaroBeweHck (4162)22-76-07
BpsiHck (4832)59-03-52
BnaauBocTok (423)249-28-31
BnaaukaBka3 (8672)28-90-48
Bnagumup (4922)49-43-18
Bonrorpapg (844)278-03-48
Bonorpa (8172)26-41-59
BopoHex (473)204-51-73
EkaTepuHOypr (343)384-55-89

WBaHoBo (4932)77-34-06
WxeBck (3412)26-03-58
WpkyTck (395)279-98-46
KasaHb (843)206-01-48
Kanununrpapg (4012)72-03-81
Kanyra (4842)92-23-67
KemepoBo (3842)65-04-62
Kn B (8332)68-02-04
KonomHa (4966)23-41-49
Koctpoma (4942)77-07-48
KpacHopap (861)203-40-90
KpacHospck (391)204-63-61
Kypck (4712)77-13-04
KypraH (3522)50-90-47
Iuneuk (4742)52-20-81

Poccua +7(495)268-04-70

MarHuToropck (3519)55-03-13
Mocksa (495)268-04-70

MypmaHck (8152)59-64-93
Ha6epexHble YenHbl (8552)20-53-41
HwxHuii Hosropoga (831)429-08-12
HoBoky3Heuk (3843)20-46-81
Hosb6pbck (3496)41-32-12
HoBocubupck (383)227-86-73
Omck (3812)21-46-40

Open (4862)44-53-42

OpeHbypr (3532)37-68-04

MeH3a (8412)22-31-16
MeTpo3aBopck (8142)55-98-37
MNckoB (8112)59-10-37

Mepmb (342)205-81-47

KasaxcraH +7(7172)727-132

PocToB-Ha-[loHy (863)308-18-15
PazaHb (4912)46-61-64

Camapa (846)206-03-16
Cankr-MNeTep6ypr (812)309-46-40
CaparoB (845)249-38-78
CeacTononsb (8692)22-31-93
CapaHck (8342)22-96-24
Cumdeponons (3652)67-13-56
CmoneHck (4812)29-41-54

Coun (862)225-72-31
CraBpononb (8652)20-65-13
CypryT (3462)77-98-35
CoikTbiBKap (8212)25-95-17
Tamb6oB (4752)50-40-97

TBepb (4822)63-31-35

TonbaTTy (8482)63-91-07
Tomck (3822)98-41-53
Tyna (4872)33-79-87
TomeHb (3452)66-21-18
YnbsHoBck (8422)24-23-59
Ynan-Ya3 (3012)59-97-51
Ydpa (347)229-48-12
Xa6apoBck (4212)92-98-04
Ye6okcapbl (8352)28-53-07
YenabuHck (351)202-03-61
Yepenoseu (8202)49-02-64
Yura (3022)38-34-83
SkyTck (4112)23-90-97
Slpocnaenb (4852)69-52-93

Kupruaus +996(312)96-26-47

https://luve.nt-rt.ru || uev@nt-rt.ru
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Ejemplo de pedido / Npumep3akasa

Nomenklatura

Aeroevaporatori per mobili refrigerati

Unit coolers for refrigerated cabinets

mIm

Evolution

Hitec®

Fine / Thin / Mince / Dinn
Delgado / ToHkuit/ Niewielki

Modello
Modele
Modelo
Model

Type
Model
Mogenb

N = Sbrinamento ad aria
Air defrost
Degivrage a air
Luftabtauung
Air descongelacion
OtTaiika BO3oyxom

Odszranianie powietrzem

E = Sorinamento elettrico
Electric defrost
Dégivrage electrique
Ele ktrische Abtauung
Desescarche eléctrico
OnekTpuyeckas oTTanka
Odszranianie elektryczne
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5.5 mm Passo alette / Fin spacing TC>0°C
Modello Type EHF 508 60S 708 55D 65D
Potenza Capacity TC2,5°CAT1 10K W 410 480 570 470 560

(R404) (R404) TCO°CAT18K W 300 350 420 340 410
Portata d’aria Air quantity m/h 190 210 280 240 265
Freccia d’aria Air throw m 3,1 3,4 2,9 2x2,0 2x2,2

Elettroventilatori Fans n° 1 1 2 2 2

Assorbimento Motor power W 30 30 60 60 60
motori consumption 1~230V 50 Hz A 0,24 0,24 0,48 0,48 0,48
Shrinamento Defrost E230V W 330 450 450 330 450
Dimensioni Dimensions A mm 382 412 ar2 382 472
B mm 350 440 440 350 440
Attacchi entrata  Inlet connections @ mm 8 8 8 8 8
Volume circuito Circuit volume dm3 0,27 0,55 0,55 0,27 0,55
Superficie esterna  External surface m2 1,30 1,65 1,65 1,30 1,65
Superficie interna  Internal surface m?2 0,16 0,20 0,20 0,16 0,20
Peso Weight kg 3,9 4,6 5,6 4.7 5,6
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EHF...S * EHF...D
© Flusso singolo e} Doppio flusso
Single discharge Dual discharge
Sinple flux Double flux
Einseitig ausblasend AU Zweiseitig ausblasend
B Flujo dnico B Doble flujo
- P OfHOMNOTOYHbIE [IByXnoToYHble
- A+10 Jednostronny wyrzut A+10 Dwustronny wyrzut






